Додаток 6 до тендерної документації

ДОГОВІР № ______
поставки

м. Переяслав                                                                     «_____»          ___________            2023 р.

Комунальне підприємство Переяславське виробниче управління комунального господарства Переяславської міської ради, в особі ____________________________, що діє на підставі Статуту (далі - Покупець), з однієї сторони, і
___________________________, в особі __________________________ що діє на підставі _________________ (далі - Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони, керуючись Законом України «Про публічні закупівлі» (далі - Закон), «Особливостями здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», затвердженими постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. №  1178 (зі змінами) (далі – Особливості), Цивільним і Господарським кодексами України, уклали цей договір про таке (далі - Договір): 
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. ПОСТАЧАЛЬНИК бере на себе зобов’язання за замовленням ПОКУПЦЯ поставити кріпильні деталі (Код ДК 021:2015:44530000-4 – Кріпильні деталі) (далі - Товар), а ПОКУПЕЦЬ прийняти цей Товар та оплатити його в порядку та на умовах, визначених цим Договором.
1.2. Перелік, характеристики, кількість та ціна (вартість) Товару, визначена у Специфікації, що викладена у Додатку № 1 до цього Договору, яка є невід’ємною його частиною (далі - Специфікація). 
1.3. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що Товар, який є предметом цього Договору, відповідає нормативним вимогам та діючим стандартам для даного виду Товару; він вільний від боргових зобов’язань, не перебуває під забороною, обмеженням використання та відчуження, обтяженнями, заставою та не перебуває у власності третіх осіб.
1.4. ПОСТАЧАЛЬНИК підтверджує та гарантує, що має усі необхідні дозволи, ліцензії, сертифікати, тощо та кваліфікованих працівників для виготовлення та/або постачання Товару, який є предметом цього Договору. 
1.5. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків.
1.6. У разі зміни істотних умов договору згідно з п. 19 Особливостей, такі зміни вносяться шляхом укладення сторонами додаткової угоди.
2. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
2.1. Поставка Товару здійснюється на умовах терміну DDP міжнародних правил ІНКОТЕРМС-2010: 08402, Київська обл., м. Переяслав, вул. Солонці, 1.
2.2. Товар може постачається партіями, обсяг та ціна яких, зазначається у відповідній Специфікації. Під партією Товару Сторони розуміють певну кількість товару, однорідного за своїми якісними та іншими показниками, що визначена у відповідній підписаній Сторонами  Специфікації.
2.3. Строк поставки Товару становить з дати укладання цього договору по 20.12.2023 року, згідно із заявками ПОКУПЦЯ. ПОСТАЧАЛЬНИК здійснює поставку Товару (партії Товару), протягом 5 календарних днів від дати отриманої заявки від ПОКУПЦЯ. 
2.4. У випадку залучення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ третіх осіб до виконання зобов’язань з поставки за Договором, відповідальність за неналежне виконання та/або невиконання ними обов’язків, несе ПОСТАЧАЛЬНИК в повному обсязі, в тому числі за якість, кількість та своєчасну поставку Товару. 
2.5. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний письмово повідомити ПОКУПЦЯ про дату поставки Товару до місця призначення не менше ніж за 2 (два) робочих днів до запланованої дати поставки.
2.6. Усі ризики випадкового знищення та випадкового пошкодження Товару та право власності на Товар переходять від ПОСТАЧАЛЬНИКА до ПОКУПЦЯ з дати підписання Сторонами Акту приймання-передачі Товару та/або видаткових накладних за умови оформлення супровідних документів, вказаних в пункті 4.7. цього Договору. 
3. ЦІНА ТА ПОРЯДОК ОПЛАТИ
3.1. Загальна ціна Договору складає  – _____________ (_________________________), у тому числі ПДВ 20% – __________________ (_____________________)/без ПДВ (далі – ціна Договору).
3.2. Оплата Товару (партії Товару), визначеного у Специфікаціях за цим Договором, здійснюється ПОКУПЦЕМ протягом 20 календарних днів з дати підписання Сторонами Акту приймання-передачі Товару/видаткових накладних.
3.3. Розрахунок здійснюється у національній валюті України – гривні та у безготівковій формі, шляхом перерахування ПОКУПЦЕМ коштів на поточний рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА, зазначений цьому Договорі. Оплата за поставлений ПОСТАЧАЛЬНИКОМ Товар здійснюється ПОКУПЦЕМ з відповідного рахунку, відкритого в органах Державної казначейської служби України.
3.4. Ціна договору включає ціну матеріалів, виготовлення, ПДВ, податки і збори, що сплачуються або мають бути сплачені ПОСТАЧАЛЬНИКОМ та інші витрати, безпосередньо пов’язані з Товаром та його поставкою до місця призначення за цим Договором, в т.ч. транспортні витрати.
4. ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ 
4.1. Товар повинен відповідати вимогам стандартів, технічних умов, та/або інших нормативних документів, передбачених чинним законодавством України, а також відповідним ДСТУ (ГОСТ) затвердженим діючим ТУ України, для виду Товару, що виготовляється та/або постачається за цим Договором, що підтверджується відповідним свідоцтвом (паспортом тощо) якості. 
4.2. Товар повинен поставлятись у належній тарі та упаковці, відповідно до нормативних вимог, діючих стандартів для постачання цього виду Товару, які забезпечують його цілісність та збереження під час навантаження/розвантаження та транспортування. Товар (партія Товару) повинен передаватися ПОКУПЦЮ належним чином укомплектованим, згідно з доданими документами, та промаркованим у відповідності з вимогами нормативних документів (ГОСТ, ДСТУ, ТУ), рік випуску Товару (партії Товару) - не раніше 2021 року.
4.3. Приймання Товару за кількістю та наявністю явних недоліків здійснюється у місці призначення, після перевірки ПОКУПЦЕМ:
- наявності документів, визначених п. 4.7. цього Договору;
- відповідності технічним вимогам для даного виду Товару та вимогам нормативної документації ДСТУ (ГОСТ).
4.4. У разі поставки Товару в неповній кількості та/або комплектності, ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується за свій рахунок допоставити кількість Товару та/або доукомплектувати некомплектний Товар, протягом 5 календарних днів з дати отримання вимоги від ПОКУПЦЯ.
4.5. У разі необхідності ПОКУПЕЦЬ проводить випробування Товару, якщо без таких випробувань і перевірки, якість та характеристики Товару встановити неможливо.
4.5.1. Перевірка якості та характеристик Товару ПОКУПЦЕМ має бути здійснена протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту надходження Товару за місцем призначення. 
4.5.2. Враховуючи специфіку Товару, ПОКУПЕЦЬ має право залучити третю особу за власним вибором і без погодження її з ПОСТАЧАЛЬНИКОМ для визначення якості та характеристик Товару, за результатами якого, може складатися відповідний акт.
4.6. Протягом 2 (двох) робочих днів після здійснення перевірки Товару, в разі відсутності зауважень у ПОКУПЦЯ, останній підписує два екземпляри Акту приймання-передачі Товару та один екземпляр передає ПОСТАЧАЛЬНИКУ нарочно або засобами поштового зв’язку.
4.6.1. В разі наявності зауважень ПОКУПЦЯ до якості Товару, що поставлений ПОСТАЧАЛЬНИКОМ, з підстав невідповідності умовам цього Договору, протягом 7 робочих днів з дати поставки  Товару за місцем призначення, Сторони підписують Акт про виявлені недоліки із зазначенням переліку виявлених недоліків та строком їх усунення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ власними силами та за його рахунок.
У разі відмови ПОСТАЧАЛЬНИКА від підписання Акту про виявлені недоліки, ПОКУПЕЦЬ має право підписати Акт про виявлені недоліки із залученням двох представників ПОКУПЦЯ і у такому випадку, підписаний таким чином Акт про виявлені недоліки, вважатиметься таким, що підписаний належним чином Сторонами цього Договору та обов’язковим для виконання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ. 
ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується усунути зазначені недоліки у строк, визначений Сторонами  у Акті про виявлені недоліки.
У разі невиконання зобов’язань з усунення недоліків поставленого Товару у строк, визначений у Акті про виявлені недоліки, ПОКУПЕЦЬ має право відмовитися від прийняття товару (партії Товару) та/або розірвати Договір та/або затримати оплату Товару до усунення недоліків. У такому випадку відповідальність, передбачена п.6.2 до ПОКУПЦЯ не застосовується.
4.6.2. У разі отримання мотивованої відмови ПОКУПЦЯ від прийняття Товару з підстав невідповідності умовам цього Договору, ПОСТАЧАЛЬНИК повинен протягом 10 (десяти) банківських днів з дати отримання вимоги ПОКУПЦЯ повернути ПОКУПЦЕВІ суму грошових коштів, якщо така була сплачена за поставлений Товар неналежної якості, з урахуванням встановленого індексу інфляції, а також сплатити штраф, передбачений п. 6.5. Договору та відшкодувати ПОКУПЦЕВІ понесені збитки. 
ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний власними силами та за власний рахунок здійснити вивезення некомплектного Товару та/або Товару неналежної якості, за вказівкою та у строки, встановлені ПОКУПЦЕМ.
4.6.3 У разі виявлення ПОКУПЦЕМ прихованих недоліків в поставленому Товарі, які не були та не могли бути виявлені в порядку та строки передбачені договором з урахуванням специфіки Товару, Сторонами складається Акт про виявлені приховані недоліки із зазначенням переліку виявлених недоліків та строком їх усунення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ власними силами та за власний рахунок.
4.7. У момент передачі Товару у місці призначення, ПОСТАЧАЛЬНИК надає ПОКУПЦЮ (його повноважному представнику) оригінали наступних документів:
-  рахунок; 
-  видаткову накладну та/або Акт приймання-передачі Товару у 2 (двох) екземплярах;
- свідоцтво, сертифікат (паспорт та/або будь-який інший документ), що підтверджує якість Товару (копію, засвідчену ПОСТАЧАЛЬНИКОМ), який має містити загальні відомості про Товар, технічні характеристики, дату виготовлення, порядок експлуатації, гарантійний строк (не може бути менший за гарантійний строк зазначений у цьому Договорі, а саме: не менше 12 місяців з моменту поставки товару (партії Товару) та інше;
- товарно-транспортну накладну.
При неповному (частковому) прийнятті товару, ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується передати ПОКУПЦЮ відповідно виправлені товарно-супроводжувальні документи протягом 2 (двох) робочих днів з моменту поставки.
4.8. У разі відсутності документів (одного або декількох), зазначених у п. 4.7. цього Договору, ПОКУПЕЦЬ має право відстрочити прийняття Товару до моменту надання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ всіх зазначених документів, а у разі ненадання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ зазначених документів в строк, що перевищує 10 (десять) календарних днів від дня фактичної поставки Товару за місцем призначення, ПОКУПЕЦЬ має право відмовитись від прийняття Товару в порядку, визначеному п. 4.6.2. цього Договору. 
4.9. Приймання Товару здійснюється відповідно до умов Договору та додатків до нього, які є невід’ємними частинами Договору, за кількістю та якістю у відповідності до вимог Інструкції про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання за кількістю (постанова Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 15.06.1965 № П-6) та Інструкції про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання за якістю (постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 25.04.1966 № П-7).    
4.10. Виконання гарантійних зобов’язань, відправка товарів у гарантійних випадках здійснюється за рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА.  Якщо поставлений товар виявиться неякісним, в тому числі у гарантійних випадках, або таким, що не відповідає умовам щодо якості товару, ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний замінити цей товар на новий Товар належної якості протягом 5 календарних днів з дати отримання вимоги від ПОКУПЦЯ. Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості несе ПОСТАЧАЛЬНИК. 
5. ЯКІСТЬ 
5.1. Якість товару, що поставляється за даним Договором, повинна відповідати встановленим державним стандартам і технічним умовам, що діють в Україні.
	5.2. Якість товару, що поставляється за даним Договором, повинна відповідати інформації про такий товар, вказаний у супровідних документах.
	5.3. ПОСТАЧАЛЬНИК повинен, після отримання від ПОКУПЦЯ повідомлення  про виявлення дефектів Товару протягом 5 (п’яти) календарних днів направити уповноваженого представника для з’ясування причини виникнення дефекту/ів та підписання Дефектного акту за участю обох Сторін цього Договору. 
У випадку неприбуття представника ПОСТАЧАЛЬНИКА та/або неповідомлення останнім причин неявки в зазначений у цьому пункті строк та/або у разі відмови уповноваженого представника ПОСТАЧАЛЬНИКА від підписання Дефектного акту, ПОКУПЕЦЬ має право підписати такий із залученням двох представників ПОКУПЦЯ і у такому випадку підписаний таким чином Дефектний акт вважатиметься таким, що підписаний належним чином Сторонами цього Договору та обов’язковим для виконання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ. 
5.4. Після отримання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ письмового повідомлення ПОКУПЦЯ про повернення дефектного Товару ПОСТАЧАЛЬНИКУ, останній зобов’язаний протягом 10 (десяти) календарних днів з дня отримання такого повідомлення здійснити наступні дії:
- повернути на поточний рахунок ПОКУПЦЯ перераховані ним кошти, згідно цього Договору, що відповідають вартості дефектного Товару, або за згодою з ПОКУПЦЕМ здійснити заміну дефектного Товару; 
- вивезти дефектний Товар з місця його знаходження власними силами та за власні кошти.
5.5. У разі виникнення дефектів Товару, що призвело до порушення/збою виробничої діяльності ПОКУПЦЯ, останній вправі вимагати компенсації своїх збитків, понесених на відновлення виробничої діяльності в разі належного обґрунтування ПОКУПЦЕМ таких збитків та виставлення ним претензії ПОСТАЧАЛЬНИКУ.
5.6. У випадку ненадання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ відповіді на претензію ПОКУПЦЯ протягом 10 (десяти) робочих днів з дати її отримання, претензія вважається такою, що прийнята ПОСТАЧАЛЬНИКОМ, а сума збитків, визначена в претензії, підлягає відшкодуванню ПРОДАВЦЕМ на одинадцятий робочий день з дати отримання претензії. 
5.7. Якщо ПОСТАЧАЛЬНИК не погоджується з вартістю пред'явлених ПОКУПЦЕМ сум збитків, він вправі ініціювати за власний рахунок проведення звірки розрахунків та/або незалежної експертизи, про що повинен повідомити ПОКУПЦЯ в термін, що не перевищує 10 робочих днів з дати отримання претензії ПОКУПЦЯ. 
Збитки, понесені ПОКУПЦЕМ та підтверджені висновком експертизи вважатимуться доведеними та підлягають відшкодуванню ПОСТАЧАЛЬНИКОМ шляхом перерахування зазначених коштів на рахунок ПОКУПЦЯ.
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ
6.1. У разі порушення будь-якою із Сторін зобов’язань, що виникли з моменту підписання цього Договору, винна Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та чинним законодавством України.
          6.2. У разі несвоєчасного остаточного розрахунку за Товар ПОСТАЧАЛЬНИК має право вимагати від ПОКУПЦЯ сплати пені у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період нарахування, від суми простроченого платежу, за кожен день прострочення заборгованості.
         ПОКУПЕЦЬ не несе відповідальність за прострочення платежу у випадку, якщо таке прострочення відбулося з причин, що не залежать від ПОКУПЦЯ, в тому числі, але не виключно, з вини банку чи відсутності бюджетного фінансування. 
6.3. У разі прострочення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ строків поставки Товару, а також за недотримання строків, визначених для заміни, ремонту та/або повернення дефектного Товару, ПОКУПЕЦЬ має право вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА сплати неустойки у розмірі 0,3 % від загальної ціни Договору за кожний день затримки виконання зобов’язання та відшкодування збитків, завданих ПОСТАЧАЛЬНИКОМ неналежним виконанням умов цього Договору.
6.4. У разі порушення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ строків передачі Товару більше ніж на 14 (чотирнадцять) календарних днів, або відмови ПОСТАЧАЛЬНИКА здійснити поставку Товару з будь-яких причин, ПОКУПЕЦЬ має право відмовитися від її подальшого прийняття та вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА розірвання Договору та повернення всіх сплачених за цим Договором коштів, а також сплати штрафних санкцій у розмірі 10 % від загальної ціни Договору. 
6.5. У разі постачання Товару неналежної якості ПОКУПЕЦЬ має право вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА сплати штрафу, в розмірі 20 % від вартості поставленого Товару неналежної якості.
6.6. У разі відмови ПОСТАЧАЛЬНИКА усунути недоліки Товару, в тому числі приховані, у строки встановлені в Акті про виявлені недоліки або порушення строків усунення недоліків, ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний сплатити на користь ПОКУПЦЯ штраф у розмірі 10 % від вартості такого Товару. 
6.7. ПОСТАЧАЛЬНИК несе відповідальність за дотриманням вимог податкового законодавства України.
6.7.1. У разі відсутності реєстрації податкової накладної у Єдиному реєстрі податкових накладних (далі ЄРПН), ПОСТАЧАЛЬНИК відшкодовує ПОКУПЦЮ збитки у розмірі суми податку на додану вартість, вказаної у такій податковій накладній (розрахунку коригування до податкової накладної), протягом 10 календарних днів з дати отримання відповідної претензії ПОКУПЦЯ.
6.7.2. У разі недотримання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ вимог податкового законодавства України, в тому числі, але не обмежуючись: заниження або приховування сум податків, зборів та інших обов'язкових платежів; несвоєчасного виконання податкових зобов'язань; несвоєчасного подання або неподання бухгалтерських звітностей, податкових декларацій, розрахунків, платіжних доручень та інших документів, пов'язаних із з розрахунками і сплатою податків, зборів та інших обов'язкових платежів, внаслідок чого до ПОКУПЦЯ були застосовані фінансові санкції з боку контролюючих органів, ПОКУПЕЦЬ має право вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА компенсації усіх збитків, понесених ПОКУПЦЕМ внаслідок настання таких обставин, протягом 30 календарних днів з дати отримання відповідної вимоги ПОКУПЦЯ.
6.7.3. У разі зупинення реєстрації податкової накладної / розрахунку коригування в ЄРПН згідно з п.201.16 ст. 201 Податкового кодексу України ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний протягом не більше 3-х робочих днів з дати зупинення реєстрації податкової накладної / розрахунку коригування повідомити про це ПОКУПЦЯ (з наданням квитанції про зупинення реєстрації). Після відновлення можливості реєстрації податкової накладної / розрахунку коригування в ЄРПН ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний протягом 3-х робочих днів інформувати про це ПОКУПЦЯ, та зареєструвати складену ним податкову накладну / розрахунок коригування в ЄРПН.
6.8. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання умов цього Договору.
6.9. Закінчення строку дії або розірвання цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час його дії.
7. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. Усі спори, що виникають між Сторонами у зв’язку з виконанням своїх зобов’язань за цим Договором та пов'язані з ним, вирішуються Сторонами шляхом переговорів.
7.2. У випадку неможливості вирішити спір шляхом переговорів, він вирішується у судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору, відповідно до чинного законодавства України.
8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за Договором, якщо це невиконання є наслідком непереборної сили (форс-мажорних обставин).
8.2. Під форс-мажорними обставинами розуміють надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками,  блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, блокада, страйк, пожежа, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, що об'єктивно унеможливлюють виконання зобов'язань, передбачених умовами цього Договору.
8.3. Строк виконання зобов'язань відкладається на строк дії форс-мажорних обставин.
8.4. Сторони зобов'язані негайно повідомити про обставини форс-мажору та протягом 5 робочих днів з дня отримання документу, виданого Торгово-промисловою палатою України, надати його належним чином засвідчену копію іншій Стороні. 
8.5. Виникнення зазначених обставин не є підставою для відмови ПОКУПЦЯ від сплати ПОСТАЧАЛЬНИКУ за Товару, який був фактично поставлений до виникнення форс-мажорних обставин і щодо якого відсутні будь-які претензії зі сторони ПОКУПЦЯ.
9. ДІЯ ДОГОВОРУ
9.1.	Цей договір набирає чинності з моменту  підписання Сторонами Договору і діє  до 31.12.2023 р., а в частині фінансових зобов’язань до повного їх виконання.
9.2.	Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу. 
9.3. Усі Додаткові угоди до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору або дати зазначеної в них.
9.4. Дія Договору припиняється :
- повним виконанням Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором;
- за згодою Сторін;
- з інших підстав, передбачених чинним законодавством України та Договором.
10. Антикорупційні застереження
	10.1. Сторони зобов’язуються дотримуватись вимоги законодавства з протидії корупції та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.
            10.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором Сторони, їх працівники не здійснюють і не будуть вчиняти будь-яких дій (утриматись від бездіяльності), які суперечать вимогам антикорупційного законодавства.
             10.3. При виявлені однією із Сторін випадків порушення вказаних вище положень цього розділу Договору її працівниками, вона зобов’язується в письмовій формі повідомити про ці порушення іншу Сторону.
             10.4. Також, у разі виникнення у однієї із Сторін розумно обґрунтованих підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких зазначених положень цього Договору іншою Стороною, або її працівниками, така Сторона має право направити іншій Стороні запит з вимогою надати коментарі та інформацію (документи), які спростовують або підтверджують факт порушення.


11. Порядок та підстави зміни умов договору про закупівлю
11.1. Даний Договір укладається відповідно до Цивільного і Господарського кодексів України з урахуванням положень статті 41 Закону, крім частин третьої -п’ятої, сьомої та восьмої статті 41 Закону, та Особливостей.
11.2. Згідно з частиною 1 статті 628 Цивільного кодексу України зміст цього Договору становлять умови (пункти), визначені на розсуд сторін і погоджені ними, та умови, які є обов'язковими відповідно до актів цивільного законодавства. 
11.3. Відповідно до п. 19 Особливостей істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків ПОКУПЦЯ;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат ПОКУПЦЯ, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n374]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
[bookmark: n82]Дія договору про закупівлю може продовжуватися на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в договорі, укладеному в попередньому році, якщо видатки на цю мету затверджено в установленому порядку. 
11.4. Всі зміни і доповнення до цього Договору дійсні лише в тому випадку, якщо вони викладені у письмовій формі і підписані належним чином уповноваженими на те особами, та скріплені печатками Сторін та викладені у формі Додаткової угоди до цього Договору.
11.5. Сторона, яка вважає за необхідне змінити або розірвати даний Договір, повинна надіслати пропозиції про це другій Стороні. Сторона, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання цього Договору, у двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.
12. Інші умови
12.1. Цей Договір укладається і підписується Сторонами при повному розумінні його умов українською мовою у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної Сторони.
12.2. Всі додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною, якщо вони оформлені в письмовій формі та підписані уповноваженими представниками Сторін та скріплені печатками Сторін.
12.3. ПОКУПЕЦЬ свідчить, що має статус платника податку на прибуток та ПДВ на загальних підставах.
12.4. ПОСТАЧАЛЬНИК свідчить, що має статус платника податку _______________________________________.
12.5. Сторони визнають, що за цим Договором вони погодили всі істотні умови і надалі не матимуть один до одного ніяких претензій у зв’язку з вищезгаданим.
12.6. При зміні поштової адреси, поточного рахунку, статусу платника податку або інших реквізитів сторона цього Договору повинна повідомити іншу сторону рекомендованим листом в строк 3-х (трьох) робочих днів. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі реквізитів. У разі неповідомлення цих відомостей Сторона несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.
12.7. Сторони погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладенням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін.
12.8. Підписуючи цей Договір, Сторони дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладення, зміну та розірвання цього Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших відносин передбачених законодавством України.
12.9. Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
12.10. Після укладення цього Договору всі попередні переговори по ньому: листування, попередні угоди та протоколи про наміри по питаннях, що стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть використовуватися при тлумаченні його умов.
12.11. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до таких правовідносин, на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.
12.12. Відступлення права вимоги та/або переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.
12.13. Недійсність окремих умов Договору не тягне за собою недійсність Договору в цілому.
12.14. Всі документи і повідомлення, заявки тощо за цим Договором направляються ПОСТАЧАЛЬНИКУ на адресу/номер  ПОСТАЧАЛЬНИКА,  які вказані у реквізитах сторін.
	Будь-які документи, які відправлені факсом чи електронною поштою (рахунки, акти звірки, заявки тощо), мають повну юридичну силу до моменту обміну їх оригіналами, породжують права та обов’язки для Сторін, можуть бути подані в судові інстанції в якості належних доказів і не можуть заперечуватися Стороною, від імені якої вони були відправлені.

Додаток до Договору:
Специфікація

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН

	Покупець:

	Постачальник:





















Додаток № 1 
до Договору поставки № _____________
від «_____» _______________ 2023 року

Специфікація № ___

м. Переяслав				                                «___» ____________________ 2023 року


1. Під Товаром (партією Товару), що постачається за договором поставки № ______ від «___» ____________ 2023 року (далі за текстом – Договір) Сторони розуміють:

	№
	Найменування товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю
без ПДВ*, грн.
	Загальна ціна
без ПДВ*, грн.
	Загальна ціна 
з ПДВ*, грн. 

	1. 
	
	
	
	 
	
	 

	Всього без ПДВ*, грн.:
	

	ПДВ* 20 %, грн.:
	

	Всього з ПДВ*, грн.:
	




2. Загальна ціна Товару (партії Товару) та його поставки за цією Специфікацією становить  _________грн. (_________________ грн.________ коп.), у тому числі ПДВ 20% – __________________ (_________________ грн.____ коп.)/без ПДВ.


ПІДПИСИ СТОРІН
	Покупець:

	[bookmark: _GoBack]Постачальник:















8

